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Žabák namočil pero do  kalamáře. „A  teď 

Kapitola druhá…“

„Copak si to píšeš, Žabáku?“

Žabák rychle zaklapl knihu. Ohlédl se 

a  spatřil, že do  dveří nakukuje Konvalin-

ka. Žabákovi se vůbec nepodobala. Nemě-

la jeho jasně zelenou, skvrnitou pokožku 

ani jeho vypouklé žluté oči. Měla nos a uši 

– ty Žabák postrádal – a dlouhé hnědé vla-

sy, zatímco Žabák neměl na hlavě ani vlásek. 

Konvalinka vlastně vypadala zcela lidsky – 

obojživelníka nepřipomínala ani náznakem. 

Ovšem Konvalinka se také nevyklubala ze 

zlatého vejce.
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„Já – ehm – akorát jsem zapisoval náš 

příběh,“ odpověděl Žabák. „O zlatém vejci 

a mocném princi.“

„Je od tebe nanejvýše královské, že se pro-

cvičuješ ve psaní,“ poznamenala Konvalinka, 

„ale už jsme měli jít dávno na kutě a zítra 

nás čeká dlouhý den: musíme zalít květiny, 

okopat brambory, spočítat mraky…“

„To samé jsme dělali včera – i předevčí-

rem,“ reptal Žabák.

„Musíme neustále cvičit tvé mimikry,“ 

připomněla Konvalinka.

„Ale před čím bych se měl schovávat? 

Vždyť tu kromě nás nikdo není,“ namítl Ža-

bák a dlouze a hlasitě si povzdechl. Přesko-

čil ze židle na postel.

„Tak jaký příběh bys chtěl dnes slyšet?“ 

zeptala se Konvalinka a přitáhla mu pokrýv-

ku k bradě. „Mohla bych ti vyprávět o tom, 



13

jak jsem jezdila na  královniných novorož-

cích. Nebo jak král přeprděl víly prudničky? 

Či o  tom, jak dali ptáci slunňáci královně 

k narozeninám paprsek?“ Pohled jí sklou-

zl k Žabákově knize. „Anebo o zlatém vejci, 

z něhož se vyklubal mocný princ…“

„Mohla bys mi vyprávět o Konci světa,“ 

navrhl Žabák.

„Ještě jednou? Víc už se o něm povědět 

nedá,“ povzdychla si Konvalinka a promnu-

la si oči. „Spálená země… zčernalá nebesa… 

zkáza.“

„Zkáza,“ zopakoval zasněně Žabák. 

„A žije tam někdo?“

„Samozřejmě že ne,“ odpověděla Konva-

linka s povzdechem. „Jak by mohl někdo žít 

na Konci světa?“

„Já nevím, prostě… Jsem princ,“ řekl 

Žabák. „To musím vážně už napořád zů-
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stat na tomhle ostrově? Mám pocit, že jsem 

předurčen k něčemu trochu… princovštěj-

šímu.“

Konvalinka se zarazila. Zhluboka se na-

dechla a zadívala se na podlahu. Když zase 

zvedla pohled, měla na tváři úsměv. „O čem 

se ti včera zdálo? Vzpomeneš si?“ zeptala se.

Žabák si ten nikterak neobvyklý sen vy-

bavil okamžitě. „Byl jsem na obloze, výš než 

cokoliv jiného, výš než hvězdy, a díval jsem 

se dolů na svět,“ odpověděl.

„Připadalo ti to skutečné?“ vyzvídala 

Konvalinka.

Žabák přikývl.

„A dokážeš teď vyletět až nad hvězdy?“

„Ne, ale…“

„Nedokážeš. Zkrátka cítíš, že to není 

možné,“ přerušila ho rychle Konvalinka. „Byl 

jsi předurčen k tomu, stát se velkým vlád-
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cem, Žabáku – tím jsem si jistá. Ale svět je 

pryč. Nastal Konec světa. Zůstali jsme jen 

my dva a tenhle ostrov. Odnesla jsem tě sem 

a postavila jsem tenhle dům, abys byl v bez-

pečí. Jsme jen my dva – už jednou provždy.“

„Já vím, ale… Provždy, to je hrozně dlou-

ho,“ brblal Žabák.

Konvalinka se zasmála. „Jsi hodný chla-

pec, Žabáku,“ řekla a políbila ho na čelo.

Žabák věděl, co Konvalinka řekne, až 

zhasne světlo – říkala to samé každý večer 

od chvíle, kdy se vyklubal ze zlatého vejce.

„Dobrou noc, Vaše Královská Výsosti, 

Vládce všech království, Právoplatný Pane 

světa…, princi Žabáku.“



Uplynuly dvě hodiny, než si byl Žabák jistý, 

že Konvalinka spí.

„Zůstat tu jednou provždy? Pche – to 

není nic pro prince Žabáka,“ šeptal si. Sáhl 

pod postel a vytáhl dřevěnou truhlu. Vyndal 

K  K  o  viro en  
 t  pln  ne v  ne kv ele  látki  
a po  v o e pr n ov ki n  t i  
 protiapokalitpt ko  prakt no t   

K  K  eknete ne  
nev le no ti  ete vipa at ele an n  i  e 

ete válet v pra  na Kon i v eta
K  K   

pro pr n e na e tá

ká ov orn  tren rki
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z ní všechno, co potřeboval k cestě na Konec 

světa: zkázovzdorné trenýrky.

Byly spíchnuté z prapodivné směsice vzá-

jemně neladících látek – Žabák si je chví-

li pyšně prohlížel a potom si je oblékl. Při-

stoupil k zrcadlu a nikoliv poprvé se kochal 

svým odrazem.

„Vypadáte skvěle, Vaše Výsosti,“ řekl 

a  nadmul prsa. Ačkoliv mu bylo jen něco 

přes rok, vypadal spíš tak na deset – jen byl 

o dost zelenější než jiní chlapci v tom věku. 

Ze zrcadla na něj zamrkaly velké žluté oči 

a na tváři se mu rozhostil široký úsměv.

Čas oslovit mé věrné poddané, pomyslel si. 

Otočil se ke stolu, na kterém seděl nahru-

bo sešitý plyšový medvídek, had z vycpané 

ponožky s knoflíky místo očí a kus kamene 

s namalovaným obličejem. Žabák si odkašlal 

a položil si ruku na srdce.
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„Moji nejvěrnější občané, nadešel čas, aby 

váš princ vyslyšel volání osudu,“ začal.  „Onen 

den je zde – den, kdy se započne mé králov-

ské dobrodružství. Musím vzdorovat spá-

lené zemi a zčernalým nebesům a zkáze… 

a podívat se, jak ten Konec světa vypadá. Ale 

nebojte se, já se vrátím: A přinesu vám něco 

pěkného.“

Chvíli počkal a  představoval si bouř-

livý potlesk (ačkoliv jeho „věrní poddaní“ 

se ani nehnuli). Potom se vrátil k  poste-

li a  vytáhl zpod polštáře krátký sukovitý  

klacek.

„Raoule Schránile,“ pravil, „žádná výpra-

va na Konec světa by nebyla dokonalá bez 

mocného meče – a  ty jsi nejprvotřídnější 

a nejneporazitelnější z mých zbraní. Vždy tě 

budu mít po svém boku…, dokonce i když 

půjdu čurat.“



Žabák si strčil klacek za opasek a vyplí-

žil se z pokoje. Cestou ven nakoukl do Kon-

valinčiny ložnice. Konvalinka jako obvykle 

spala tvrdě – a chrápala na celé kolo. Žabák 

po špičkách došel k zadnímu vchodu a ote-

vřel dveře. Měsíc byl jako jasný vryp vykro-

jený z nebeské černi. V měsíčním světle se 

stříbrně mihotalo Mezivodí. Ta obrovská 

vodní plocha byla vším, co leželo mezi Ža-

bákem a Koncem světa.
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